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TRANSIT TRANSPOR'T AGREEMENT

4

BETWEEN

Y

THE ROYAL THAI GOVERNMENT

i.
s AND |

4

THE GOVERNMENT OF THE LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC HEPUBI;JC
i
The Roynl Thai Government und the Government of the Lao {People's

Dcmvg-r&tic Republic (hereinaftar referred to as “Contracting Parties”)

.
I

.

~._l-ient upon developing and fostering harmonious relisionship ibetween

neighbouring ¢ ntries with a view to furthering the aim of the Thai-l- . tian Dra]gclaration

which wus siér =1 at Vientisne and Bangkok on 3 August 1976 an<. 25 Ma%"ch 1978

vespretively. f

Aiming et facilitating transit transport formalities based on theispix'it of

{

mutual respect {Hr the independence, sovereignty, integrity, and equality »f the twp States.
Have agreed ns follows:

Article )
{
Geods transported across either border shall be accuided the right of fdeilitation
i
: I
as s the essence of hurmonious relationship between sister ~cuntries. This shall hlen be in
- . s e N . . . . S !
conformity with the provisions contained in the Convention and Statule on ¥ reedory of Trade,
Bareelony, 20 April 1421, i
|
Article 2 !

The Thai party ugrees to permit the expeditious cross-border trarsport and
2
movement of goods, wnd £hall alsu ensure that the quantity and standsed of the évods thus

. . < . . - ! .
transported are in accordunce with the Consignment Note. On the other hand, t};m Loatian

purty agrees Lo expedite the movement of transit goods across ta her side x& much g% possible.

|

i

|

-7 .
[Article E
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In order to ametiorate the basic living conditions of the Laotian people, the Thai
side };e;-eby rgrees to sccord specific attention to the trangit transport of C“-Tt&'l;ll:;%oducm,
numely:

- {food supplies

- construction muterial and equipment

- fuel
)
i
- medicines }
!
1
In order Lo assist in mimmizing expensges for the Taotian party « is-4-vis the
transit transport of her imports, the Thai party hercby agreus Lo permit ¢rosd border
movement of imported goods directly from the «hip to the warehousc subject to the avlilability

|
of Consignment Note, and with the proviso thal there i u clear indication Ln cach

LA

caswtfearton.

Article 5

|
In order Lo expedite and facilitite eross-border transport uf goods so that they

{
may veach their final destination at « fair price, proprietor of the yoods concerned dhall
) i

only select those freight forwarders) and transporter(s) who ave authorized and cef‘tiﬁcd by

the Government of the other Contracting Party  Once this condition is met, Lthen ofﬁcials of

that Contracting Purty shall do themr ctmost to facilitate the work of the par&ies thus
|

mentioned.

t

!

Article 6 i
Officials of the Thai side shall forward a copy of the Bill of Luding ih respect
of the (ransit transport of lao's imported goods, to the Embassy of the IA&O! People's

(

. ke . . 3 . . !
Democratic Republic in Bangkok within 3 days after the ship has called at the port. In

1]

auddition..,




e —

Laddition, the Thai side shall allow

!
|
j

officials of the Lo.man sidle (o inspeet und m?nuox the

movement of their goods during official bours. 5 f
R |
¢

In the case of transit roouds remaining in Thuilund for duration exuei:ding 150

days, that is, from their initia wrrival in the country, the Thar gide shall notify t.l'{e Loatian
¥

s.:rin after which consultutions shall be held with a view to resolving the problerr with 30

dayvy.

Article 7 ;
The: Contracting Purties hereby sgree that the mspection of any fuspicious
caskettes/cartonx ete, shall be subject to the prior consent of the ather party, and ghall

carried out in the presence of the officials of both parties.

The Contracti ng Parties herehy agrea Lo exempt Lrinaat froods from L:u?:xtion and

. LA
stamp duty

Article 8

Any change aad addition Lo Lhis Agreement shall b subject Lo the donsent of

buth parties, and <hall be implemented in writing,

, Article 9

This Aprccment shall come into effect vpon signing and shall stay 1a foree for

8 period of one year, nnd shall therea fter be Avtomaiically renewsd onoan smnual bisis. The

AEreenient may b ‘.,m'min:t_l(-d by cither Contracting Parly by givings notice tog the ot}xcv party

!

The peried of notice shail be three tmonths beflore the expiry dictc of the “preemeng,

Done at Vientiane on the et day of Junc 1978 i duphicate in both thd Thai and

Loatinn language.

PRS-~ U

On hehalf of the Thai Government On behnif of the Cov r-rr‘mont

of the Lo PR

My Upsdit Pachar dyangkun; Poon Sipashek)
Minister of Foraign Alfairs Alinster of Foreign Affmm)

A




